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ΚΡΗΤΙΚΑ

Σ υ μ π ο. λ ϊ τ α <r!

Τό εύγενές και φιλάνθρωπον Ιταλικόν έθνος 
άπώλεσε τον μέγαν ελευθερωτήν του, τον τρισ- 
ένδοξον στρατηλάτην του

ΙΩΣΗΦ ΓΑΡΙΒΑΛΔΗΝ
Ή στενάζουσα άνθρωπότης άπώλεσε τον 

μέγαν πρόμαχον και υπερασπιστήν της.
0Απανταχού τής ύφηλίου χύνονται κρουνοί 

δακρύων διά την μεγάλην συμφοράν.
Ή Κρήτη έλάχιστον τελούσα φόρον ευγνω

μοσύνης, άνθ’ ών Αυτή προσέφερε ευεργεσιών, 
καλεϊ τα τέκνα της προς πάνδημον ΑΡΧΙΕ
ΡΑΤΙΚΟΝ ΜΝΗΜΟΣΥΝΟΝ, όπως δεη- 
θώσιν υπέρ τής Αθανασίας του.

Τό μνημόσυνον θέλει τελεσθή έν τή Εκ
κλησία των Είσοδίων τής Θεοτόκου τήν έρχο- 
μένην Κυριακήν μετά τήν θείαν λειτουργίαν.

Καλουμεν τήν Α. Εξοχότητα τόν Γενικόν 
Διοικητήν, τούς κ.κ. Προξένους των Δυνάμεων, 
τούς κ. κ. Πληρεξουσίους τής Κρήτης καί ά- 
παντας τούς κατοίκους.

ΧΑΝΙΑ, 26 Μαίου 188,2.
'Η επιτροπή
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ΛΟΓΟΣ

’Εκφωνηθείς την 30 Μ α ί ο υ 18 8 2

ΚΑΤΑ ΤΟ ΔΗΜΟΤΕΔΕΣ ΑΡΧΙΕΡΑΤΙΚΟΝ ΜΝΗΜΟΣΥΝΩΝ

Τ Ο Υ

ΙΩΣΗΦ ΓΑΡΙΒΑΑΔΗ

''Ο ΓΑΡΙΒΑΛΔΗΣ άπέθανε ! Οί λαοί θρηνοΰσιν έπί τη μεγάλη 
συμφορά! Οί τύραννοι έντρομοι σφίγγουσι τά σκήπτρά των, φοβού
μενοι μήπως και νεκρός τούς τά άρπάση και τά συντρίψη. Τιμή 
καί δόξα εις τήν ’Ιταλίαν, την γεννήσασαν καί άναθρέψασαν τοιοΰ- 
τον υιόν. Πόσον λαμπρώς τη άπέδωκε τά τροφεία !

’Ώ Ιταλία 1 της ωραίας ’Ελλάδος μας φιλτάτη καί συμπαθε- 
στατη ά^ελφη ! ’Ιταλία 
του ’Ιουλίου Καίσαρος

γη τών ‘Ηρώων καί των ‘Ημιθέων ! Μήτη'ρ 
και τού Κιγκινατου, του Δάντου καί του 

Άοιόστου, του Ραφαήλ.καί τού Μιχαήλ Αγγέλου, τού Χριστοοό- 
ρου Κολυμβου καί τού Γαλιλαίου, τού Βίκτορος Εμμανουήλ καί 
σου Ματσίνου ! Ιταλία Δέσποινα πότε τού Κόσμου ! πόσον υπέφε- 
ρες, πόσον έστέναξες ! έσπάραξες ύπό τάς σιδηράς, τάς χαλυβδί- 
νους άλύσσεις τών άγριων κατακτητών σου! Δέν έλυποΰντο τά 
κάλλη σου ; Δέν ενθυμούντο τάς ευεργεσίας σου ; ’Ώ οχι 1 δ κα
ταχτητής έρρόφα τό αίμα σου, έσχιζε τήν Βασιλικήν σου πορφύ* 
ραν, καί με τάς ριπίδας της έσπάγγιζε τά από τής μέθης καί τής 
κρεπάλης ρυπαρά χείλη του.

Έζήλευε τύν λαμπρόν ουρανόν σου, τά άργυρα υδατά σου, τήν 
αιωνίως θάλλουσαν φύσιν σου, τάς έκατόν σου μεγαλοπόλεις, τάς 
έγκλειούσας τών αιώνων απάντων τήν ιταλικήν δόξαν καί τά κει



— 6 —

μήλια. Αέν ήδόνασο νά τά παραδώσης νομίζω?,- καί τά ήρπασε πα» 
ρανόμως ! άλλ’ ή αρπαγή δι’ ούδενός νόμου, είτε θείου, είτε ανθρω

πίνου καθηγιάσθη ποτέ.
Στενάζει ή εύγενής δεσμώτες, διαμαρτύρεται, χίλιοτρόπως προ

σπαθεί νά λύση τά δεσμά της, βλέπει ως ό δεσμώτης Προμηθεύς, 
τον άσπλαγχνον αετόν νά κατατρώνη τά σπλάγχνα της, νά συν
τριβή την υπαρςίν της, καί δεν δύναται νά ύπεράσπισθη. Τά χέ
ρια της ήσαν σφιγκτά, σφιγκτά δεδεμένα, έσταζον πλέον αίμα !

Άλλ’ επί τέλους ηλθεν ή μόρσιμος ημέρα. Το υποβόσκον πΰρ 
της ελευθερίας, ή σπίθα ή κρυμμένη στην στάχτη, εκείνη, ητις 
έπί τοσούτους αιώνας ητο χωσμένη εις τά ιερά κόκκαλα των Ελ
λήνων, έπετάχθη με βία, άναψε, έσκορπίσθη σέ κάθε μεριά. "Ω Σ 
τό μάτι της είναι αστραπή! το σπαθί της θερίζει αλύπητα καί 
τυράννους καί άλύσσεις !

Εις την τρομεράν φωνήν της ιδού ό Γαριβάλδης ! μεγαλοπρεπής 
τό παράστημα, άγιος την ψυχήν, σιδήρινος τούς κόπους, άκατά- 
βλητος τό πνεύμα, αποφασισμένος νά σκοοπίση τούς κόρακας, νά 
πατάςη τον σπλαγχνοφάγον αετόν, νά θραύση τάς άλύσσεις της 
-δεσμώτιδος μητρός του ! Ιδού ό Ματσίνης ! Ιδού ό Καβούρ ! Ιδού 
ό Μέγας Βασιλεύς, ό Βίκτωρ Εμμανουήλ,, ορθιοι, εμπνευσμένοι, 
άμείλιγκτοι, ζητούν έκδίκησιν !

Ή σημαία των είναι ή σημαία τής έλευθεοίας, η σημαία τηί 
Ιταλικής ’Ανεξαρτησίας καί Ένότητος. Οι λαοί την χαιρετώσιν 
ένθουσίωδώς! Οι άρπαγες ώχριώσι. Πρώτη ή Χρυσή των Πανεπι
στημίων νεολαία αποθνήσκει ύπό τάς κυματιζούσας πτυχάς της. 
‘11 'Ελλάς με τούς τερπνούς ζεφύρους της, στέλλει τούς γλυκείς 
ασπασμού; της! με τά ήρωϊκά τέκνα της, τόν φόρον της αδελφοσύ
νης ! Κυμάτιζε ! Κυμάτιζε ! Σημαία Ιερά ! Στέψατε την με δάφνας 
των Λευκών "Ορέων ! Ράνατε την μυρσίνας τής υπερήφανου ”1δης ! 
Αύραι δροσεροί τής Μεσογείου πνεύσατε πλησίον της ! Είναι ή Ση
μαία, ητις θά κρημνίση τούς τυρράνους, ητις θά έλευθερώση τούς 
λαούς ί
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'0 Γαριβάλδης έπλάοθη υπό τού Θεού επίτηδες διά να ύπηρέ- 

ρετηση την πάσχουσαν ανθρωπότητα” διά νά έλευθέρώσ^, ί^ι μό
νον την Ιταλίαν, αλλά καί άπαντας ιούς υποδούλους λαούς. ‘Ο 
Γαριβάλδης δεν είναι της ’Ιταλίας μόνον τό καύχημα καί η Δόξα, 
αλλά της ανθρωπότητας ολοκλήρου. Είναι δ *Ηρως ούχί ένός μόνου 
τόπου· αλλά καί των δύω ημισφαιρίων της υφηλίου. "Όπου αγών 
υπέρ ελευθερίας, έκδϊ δ Γαριβάλδης, με τόν κόκκινου χιτώνά του, 
με τον θαλασσινόν του λαιμοδέτην, μέ τ^ν φόβεράν σπάθην του. 
41 παρουσία του και μόνη ένέπνεε έίς τούς μαχητάς της ελευθερίας 
άγιον ενθουσιασμόν, ενώπιον του δποίου συνέτρίβοντο καί ήφανί- 
ζοντο, ως ίστός αράχνης, αί γηραιαί φάλαγγες, οι παρατίταγμένοι 
στρατοί καί στόλοι τόσων βασιλέων καί αύτοκρατόρων. "Όπου δ 
Γαριβάλδης, έκεϊ βάλσαμον έίς τάς πληγάς ιών μαχομένων, παρη- 
γορία εις τούς πόνους των, μειδίαμα εις τα χείλη των, πεποίθη- 
σις ακράδαντος εις τάν επιτυχίαν τού ιερού αγώνος των.

’Αλλά πώς ν’ αρχίσω καί πώς να τελειώσω τάν έζιστόώησίν τών 
θαυμασίων άθλιον τού άπαραμίλλου τούτου ^ρωος; Χίλιαι γλώσ- 
σαι δεν έπαρκούσι πρός έξόμνησιν τών έργων αυτού ! Τον έψαλλαν 
Οι μέγιστοι τού αιώνος ποιηταί* τόν έζωγράφησαν οί άριστοι ζω
γράφοι” τόν παρέδωκα» εις την αθανασίαν οι ρήτορες καί οι φιλό
σοφοι” τόν ευλόγησαν από περάτων έως περάτων οι λαοί της οι
κουμένης. Μόνος Πάππας δ αλάνθαστος, έκαμε τό λάθος καί 
ίού έκλεισε τόν Παόάδεισον πιστεύω όμως, ότι δ Γαοιβάλδης τόν 
^νοιζεν ηδη μέ τάς ιδίας χέϊράς του, καί δ αλάνθαστος έμεινε μέ 
μόνον τό λάθος του.

Ό Γαριβάλδης έγεννηθη την 3 Ιουλίου 1807 εν Νίσση της 
Ιταλίας τότε- νύν δέ γαλλικής, πρός θλίψιν ισόβιον τού *Ηρωος· 
διότι μετά της Σαβοΐας, παρέχωρηθη τη Γαλλία είς αντάλλαγμα 
τών υπηρεσιών της·.

Μόλις έγένέτο νεανίας, όπείκων εις τά πατριωτικά αίσθηματά 
του, κατετάχθη έίς τό περίφημου Κόμμα της Νέας Ιταλίας· το- 
σαύτας δέ προσέφέρεν υπηρεσίας, ώστε τάχιστα άνεδείγθη εις. τών 
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αρίστων εργατών τού Κόμματος. Παραλείπω τα καθέκαστα" διότι 
είναι σειρά ατελεύτητο; κινδύνων, φυλακίσεων και προγραφών α
ναφέρω (χάνον, ότι επί τέλους κατεδικάσθη εις ατιμον θάνατον, διά 
τουφεκισμού εις την ράχην. Οί συνωμόται, καθ’ ήν ημέραν έπρόκειτο 
να τουφεκισθη τόν ήρπασαν εκ των φυλακών, καί τον άπηγαγον 
τού Πεδεμοντίου.

Μη δυνάμενος πλέον να μείνη εν Ιταλία, άπηλθεν εις την υπέρ 
ανεξαρτησίας άγωνιζομένην τότε Αμερικήν. 'Η πρώτη πραξίς του 
άμα .άπεβιβάσθη, ητον ή κυρίευσις της Βραζιλιανής γολέτας Σκο- 
ξιαπίΧΛας, hr έκυρίευσε διά μόνης της λέμβου του, όνομαζομένής 
Μα τσίγης ■ ...

Μέ την νέαν γολέταν του, εις την γέφυραν τού Ιησού καί τη» 
Μαρίας έβύθισε δύω αΰτοκρατορικάς γολέτας. Εις την ήρωϊκήν ταύ- 
την ναυμαχίαν έπληγώθη βαρέως. Μόλις άνέρρωσε, συνελήφθη έξ 
απροόπτου αιχμάλωτος καί· κατεδικάσθη εις τά βασανιστήρια" άλλ’ 
ενώ ήτο, κρεμασμένος εις τι δένδρον, ήρπάσθη υπό των συμπο
λεμιστών του.

Μετ’ ολίγον εγένετο διοικητής τού καταδρομικού στολίσκου 
καί εις Λοσπάτο έσκόρπισε κακήν κακώς τούς εχθρούς.

Καταδιωκόμενός ποτέ υπό πολλών πλοίων, έκλείσθη εις τό Τα- 
μαρίντο" οί εχθροί ήσαν βέβαιοι περί τής συλλήψεώς του" άλλ’ έ- 
γερθέντες, έκπληκτοι έμειναν, μή εύράντες, μήτε τόν Γαριβάλδην 
.μήτε τό πλοϊόν του. Ούτος τό εσυΛ|Β^τήν ξηράν, καί τό έρριψεν 
εις τήν έκειθεν θάλασσαν. Τρικυμία ομΛς έκραγεΐσα τόν άνέτρεψε, 
καί μόλις έσώθη κολυμβών.

Ήλίγω κατόπιν επί κεφαλής πεζικού στρατού έκυρίευσε τάς 
πόλεις τής Αγίας Αικατερίνης καί τού Ίμερέ.

Ημέραν τινα ευρισκόμενος εις τό στόμιον τού ποταμού μέ δύω 
μόνον γολέτας, ύπερησπίσθη τήν είσοδον εναντίον είκοσι βραζιλια
νών. Εις τήν ένδοξον εκείνην ύπεράσπισιν έπληγώθη ή παρά τό 
πλευράν του μαχομένη ατρόμητος και πιστή σύζυγός του Άνίτα.

ΙΙώς να διηγηθώ τάς κατά ξηράν καί θάλασσαν μάχας καί νί- 
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«ας τού Γαριβάλδη επί Ιξ όλα έτη. καθ’ ά διήρκεσεν ο φοβερός ε
κείνος αγών;

Ή Βρασιλία άπεκατεστάθη !
'Ο Γαριβάλδης όμως δέν άνεπαύθη. ΪΝέος αγών τον περιέμενε· 

ό άγιον της Δημοκρατίας τού Βουένος ’Άύρος, κατά τού θηριώδους 
τυράννου Ρόστα. Μεταβαίνει εις Μοντοβιντέο’ σχηματίζει τη? πε- 
ρίφημον ιταλικήν λεγεώνα. Επί τέσσαρα περίπου έτη μάχεται 
•κατά ξηράν καί θάλασσαν, τούς φοβερούς εκείνους αμερικανικού; 
αγώνας. Είναι αναρίθμητα, απερίγραπτα, τα κατορθώματα του- 
Διάδογικώς έκυρίευσε πόλεις, φρούρια καί στόλους. Είς τινα ναυ
μαχίαν μέ εννέα έλαφράς λέμβους έτρεψε τον στόλον τού Ρόσσα 
εις οίκτράν φυγήν καί σχεδόν τον κατέστρεψε. Επί τέλους ή Δη
μοκρατία έθριάμβευσεν. Ό Ρόσσας έπλήρωσε ακριβά τάς άκατανο- 
μάστους θηριωδίας του.

Οι αγώνες ούτοι υπέρ των λαών καί κατά τών τυράννων, ύψω
σαν τον Γαριβάλόην εν Αμερική είς ηρώα μυθικόν καί λατρευτόν.

Άλλ’ ιδού ανατέλλει τό έτος 1848. Ή Ιταλία συνταράσσεται. 
Το Πιεαόντε υψώνει τήν σημαίαν κατά τών αυστριακών' ό βασι
λεύς Κάρολος Άλμπέρτος σύρει τήν σπάθην. 'Ο Γαριβάλδης-μέ 70 
λεγεωνιστάς αποβιβάζεται τήν 24 Ιουνίου είς τήν γην τής γεννη- 
σεώς του, είς .Νισσαν. Ευθύς άργεται τού αγώνος. Κτυπά τούς αυ
στριακούς όπου τούς ευρίσκει. Είς Λουίνο, είς Τερατζίνα, είς Βελ- 
λέτρι, είς Κορσίναν, είς Βίλλα Σπάντα, είς Μόντε-Ροτόντο. Πολεμά 
ως Αρχάγγελος, εδώ τούς αυστριακούς, έκεΐ τούς γάλλους, παρέ- 
κει τά στοχτεύκατα τών Βουρβόνων καί τού Πάππα. Κυριεύει τήν 
Ρώμην ό ψαράς Γαριβάλδης άνακηρύσσεται δικτάτωρ τής Αιωνίας 

πόλεως
Ή ώρα όμως τής ιταλική·: άπελευθερώσεως δεν είχε σημάνει. 

'Ο Κάρολος Άλμπέρτος ένικήθη κατά κράτος είς τήν έν Νοβάρρα 
μάχην. ‘Ο Γαριβάλδης δεν ήδύνατο μόνος νά φέρη τον αγώνα είς 
πέρας" έγκατέλειψε τήν Ρώμην έπολέμησε καί πάλιν είς πλεί- 
στας μάνας τούς εχθρούς. Περιπλανηθείς ώς άλλος Όδυσσεύς, κα- 
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τέφυγεν έπί τέλους είς Πιεμόντε· έκεϊ συνέλήφθη καί κατε£ικάσθή 
είς ισόβιον εξορίαν.

’Αλλά καί πάλιν ί^ού τό 1859. 'Ο Ματσίνης, δ Καβούρ, ό Βί

κτωρ ’Εμμανουήλ είχαν προετοιμάσει νέαν έπανάστασιν. Οι εύγε- 
νεϊς της Ιταλίας είχον όρκισθή ν’ άρωσι πάν έμπό^ιον προς έκτέ- 
λεσιν τού μεγάλου σχεδίου των. Οι κομήτες Όρσίνης καί Πιέρρης 
αποκεφαλίζονται εις Παρισίους. Ναπολέων δ Ρ γινώσκει καλώς^ 
βτι προσκαίρως μόνον έσώθη ή ζωή του. ’Αποφασίζει να συμμαχήσω 
με το Πιεμόντε. 'Ο Γαριβάλ^ης σχηματίζει την εμπροσθοφυλακήν 
των συμμαχικών στρατών.

Πρώτος μύόροβολεΐ τούς αυστριακούς εις ΒαρέσΓ κυριεύει τό 
£άν Φέρμο, τό Κόμμον, τό Ρεζάτο, μετά μάχας αιμοσταγείς. Καίει 
ίϊς Σαλόν τά αύστριακά πολεμικά πλοία. Την 5 Μαΐου πέτα ώς 
αετός με τούς χιλίους Γενοβέζους εις Μαρσάλαν νίκα είς Καλατα- 
φίνι· κυριεύει τό Παλέρμον, προστατέυόμένον υπό 25,000 στρατού 
καί υπό του στύλου. Νίκα καί πάλιν εις Μιλάζο.

'Η Σικελία ήλέυθέρώθη.
’Αλλ’ δ βασιλεύς τών ^ύω Σικέλίών έμεινε ακόμη εις τόν θρό

νον του εν Νεαπόλει. Ό Γαριβάλδης βαβίζει εναντίον του. Αποβι
βάζεται υπό τό άκατάπαυστον πΰρ ^ύο φρεγατών πλησίον τής 
Νέαπόλεως, 'Ο αγγλικός στόλος μέγάλως τόν έβοήδησε κατά τήν 
περίστκσιν ταύτην. Τήν 22 Αύγούστου 1860 νίκα εις τό Ρέγγιο. 
Είς τόν 'Άγιον Ίωάννην αιχμαλωτίζει 9 χιλιάρας βασιλικού στρα
τού' εις την Σοβεριαν άλλας 11 χιλ. κατόπιν όλόκλήρον ιό σώμα 
τ>ύ Καλνταρέλλη καί τού Φλόρές παραίίίέι είς αυτόν τά οπλα. 
•Ο βασιλεύς φερίινάν^ος τρέπεται είς φυγήν. Καταφεύγει είς τό 
ίσχυρότατον φρούριον τής Γαέτας· καί τούτου κυριέυθεντος, απέρ
χεται τής Ιταλίας έπί τού αγγλικού κορβέτου ή Σκύ.ΙΙα. ‘Ο Γα- 
ριβάλλης εισέρχεται είς Νέάπολιν θριαμβευτίκώς μετά £ύω μόνον 
Υπασπιστών του. Αναπαύεται ολίγον έπί τού θρόνου τών Βουοβό- 
νω-ς ούχί ώς βασιλεύς, άλλ’ ώς κουρασμένος πολεμιστής. Ψηφί- 
σματι τού λαού τών οόω Σικελιών κηρύττει τήν ένωσιν αυτών 
μετά τής μητρός των Ιταλίας.



ΙΚΜΙΑ ^ ^ —^

*0 βασι’λευς της Ρώμης είναι αυτός δ Πάπας. Άλλ* ή Ρώμ^ 
είναι ή προαιώνιος πρωτεύουσα της Ιταλίας. Πρέπει να ένωθγ' 
^ίδού δ Γαριβάλδης 1 τό Δεύτερον ήδη εκστρατεύει προς άπελευθέρω» 
σίν της. Τύν Αύγουστον τού 1862 έπΐ κεφαλής τών Γαοιβαλδι- 
νών βασίζει προς την Ρώμην άλλ’ εις Άσπρομόντε τα ιταλικά 
βασιλικά στρατεύματα ύπό τον συνταγματάρχην Παλαβιτσίνην 
τον προσβάλλουσι. Έκεΐ δ Γαριβάλδης έπληγώθη βαρέως* πρώτος 
δε τόν ήρπασεν εις τάς άγκάλας του πίπτοντα, δ μακαρίτης "Ελ- 
λην Ζήσης Σωτηρίου.

Μόλις ίατρεύθη καί ιδού πάλιν αυτός έπΐ τών ό'πλων. Νικά 
τούς εχθρούς εις τό Καφφάρο, κυριεύει τό Στόρον καί τό Δάοσοχ υ
περασπίζει την Βρέσκιαν καί πάλιν νίκα εις Μόντε Σουέλλο, εις 
Βεζέκα, είς Κοντίνον καί είς Μόντε Ναβόνε- άλλ’ ά5υνατεϊ να είσ- 
σέλθη είς Ρώμην.

Τό 1 867 αποφασίζει τρίτην εκστρατείαν κατά του Πάππα της 
Ρώμης- διά μιας λέμβου, εν νυκτί νεφελώδει, Διασχίζει τα ύδατα 
της Καπρέρας, ήν περιεκύκλου ολόκληρος ταςιαρχία βασιλικού στρα
τού. Αποβιβάζεται αισίως είς την απέναντι ξηοάν, βοηθούντος με- 
γάλως καί τού αγγλικού στόλου. Φθάνει είς Φλωρεντίαν έκεΐθεν 
επί κεφαλής τών εθελοντών κυριεύει μετά λαμπράν μάχην την 
Μόντε-Ροτόντο. Την 3 Αυγούστου μέ 6000 έθελοντάς, συναντά 
τα στρατεύματα τού Πάπα είς Μεντάναν. Μετά μάχην λυσσώδη 
τά κατασυντρίβει. Επί τέλους υποχωρεί απέναντι τών γαλλικών 
στρατευμάτων άποσύρεται είς Καπρέραν.

'Επί τού γαλλο-γερμανικού πολέμου κρημνίζεται τού θρόνου Να- 
πολέών δ Γ'. '0 Γαριβάλδης έπΐ κεφαλής χιλιάδων εθελοντών με
ταβαίνει προς βοήθειαν τής δημοκρατουμένης Γαλλίας. Προσβάλ
λει τά στρατεύματα τού Γερμανού αΰτοκράτορος είς Σιατιλλόν. Έκ- 
αελεϊ την θαυμασίαν εκστρατείαν τού Διζόν έκεϊ είς μάχην τριή
μερον νίκα τούς γερμανούς. Έκεΐ έκυρίευσε καί την σημαίαν τού 
61ου συντάγματος τών γερμανιών. Λύτη είναι τό αόνον λάφυρον ’τού' 
γαλλικού έθνους κατά τόν πόλεμον τούτον. Άλλ’ δμως καίτοι μο
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ναδικόν, ό Γάριβάλδης τό έπέστρεψεν εις τόν γέρμανόν αύτοκρά- 
τορα, γράψας αυτω, οτζ σημαία τοσοντον ήηωϊχως ΰπεγασπισθεΐσα 
Sir ειται- πρέπον νά μείτ^ είς τον ηχητοΰ τάς ψείρας' διότι, 
θαύμα είπεΐν, τό τάγμα, ό'περ έκράτει αυτήν, είχε πέσει ολόκλη
ρον νεκρόν, 'Η ιπποτική αυτη πραζις του Γαριβάλδη, έπέσυίε προς 
αυτόν την τιμήν καί τον θαυμασμόν του γερμανικού έθνους.

Πεσούσης τής Γαλλίας εις τούς πόδας τού εχθρού της, έπεσε 
καί ή Ρώμη εις χεΐρκς τής Ιταλίας, διά τής έπιδεξιότητος τών με
γάλων αυτής πολιτικών άνδρών. 'Ο Γάριβάλδης εισήλθε τότε εις 
την Ρώμην εν θριάμβω, κεκαλυμμένος ύπό δόξης καί τιμής. 'Η 
Ρώμη τόν ύπεδέχθη με τάς αύτάς τιμάς, με τάς οποίας ύπεδέχθη 
καί τόν Μέγαν Βασιλέα. 'Ως βουλευτής είσελθών εν τη βουλή, εγέ- 
νετο δεκτός, ζητωκραυγούντων απάντων τών αντιπροσώπων τού ε
λευθέρου πλέον καί ηνωμένου ιταλικού έθνους.

'Ο βασιλεύς τω άπένειμε τό ένδοξότατον περιδέραιου τής Ιτα
λίας. 'Η Γερουσία τόν τίτλον τού Πρίγκηπος. 'Ο Γάριβάλδης ευ- 
γνωμονών αμτοις, ούδέν έδέχθη. Δεν μου χρησιμεύωσιν άπήντησεν 
αφελώς αυτά, ούτε εις την ψαρικήν μου, ούτε εις τό κυνήγιον, μέ 
τα όποια θά διέλθω τάς λοιπάς τού βίου μου ημέρας εις τήν μι
κρών μου Καπρέραν, εις ήν καί αληθώς μετ’ ολίγον άπεσύρθη.

Μεθ’ όλους τούς μεγάλους περισπασμούς, ούς είχεν, όπως έλευ- 
θερώση τήν ιδίαν του πατρίδα, δ Γάριβάλδης δέν έλησυ.όνησε καί 
τήν τότε άγωνιζομέυηυ Κρήτην, Μη δυνάμενος ο ’ίδιος έκ τών πλη
γών του νά έλθη, έστειλε πλήθος αξιωματικών καί άνδρών, οιτινες 
ήγωνίσθησαν μεθ’ ημών τόν δεινόν εκείνον τού 1866 αγώνα' έ- 
πεμψε δε καί τόν υιόν αυτού Ριτσιώτην είς Αθήνας, όπως άποβι- 
βασθη έν Κρήτη· ή έπανώστασις όμως έπνεε τα λοίσθια καί ούδε- 
μία ελπίς υπήρχε άναβιώσεως· οθεν άπήλθεν άπρακτος εις Ιταλίαν. 
Ματαίως ήχησεν ή ισχυρά φωνή του. 'Η ώρα τής Κρήτης δέν ε- 
σήμανεν ακόμ-η.

Καί σήμερον πού είσαι Γαριβάλδη ; Πάτερ γλυκύτατε ! ποιος 
σ’ έπληροφόρησεν ότι ή πάσχουσα άνθρωπότης δέν έχει πλέον τήν 
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ανάγκην σου, καί έβιάσθης ν’ αναχώρησης; Μή δέν ύπάοχουσι 
πλέον τύρρανοι και αρπαγές; Πώς δέν ήδυνήθης να νικήσης και 
τόν χρόνον καί τόν θάνατον, καί νά μείνης εισέτι πλησίον μας ;

Φεύ μόνοι αυτοί είναι ανίκητοι !
’Ηδη δ "Ηρως αναπαύεται εντός του τάφου του. Ή Ιταλία 

γονυκλινής καί δακρύουσα δέεται υπέρ της αθανασίας του. Οι 
παρ’ αυτού εύεργετηθέντες λαοί κόπτονται καί οδύρονται επί τ^ 
άπαρηγορητω στερήσει του. Αί εύγενεϊς καρδίαι άπάσης της οικου
μένης αναλύονται εις δάκρυα. Οί μαχηταί τής ελευθερίας περίλυ
ποι ατενίζουν το σκοτεινόν μέλλον. Όρφανοί πολεμισταί! Δέν 
θά ίδητε πλέον την γλυκεϊαν φυσιογνωμίαν του ; Δέν θ’ άκούσητε 
πλέον τό προσφιλές παράγγελμά του : Εμπρός παιόιά μου ! εμ
πρός ! ή νίκη είναι ΐθική μας 1

Τίς τού λοιπού θά συγκεντρώσει τοσαύτην ευεργετικήν δύναμιν ; 
Τις θ’ άναδειχθή διάδοχός του ; Τούς βασιλείς ευκόλως διαδέχον
ται τά ανήλικα, τα μικρά τέκνα των. Αλλά τούς μεγάλους άνδρας, 
τούς διαδέχονται μόνον μεγάλοι ά'νδρες· ούτοι δέ είναι σπάνιοι.

”Ας κλίνωμεν καί ημείς, ώ Κρήτες, τό γόνυ προ τού τάφου του. 
Καί ήμεις τον ήγαπήσαμεν καί ημείς τόν έλατρεύσαμεν. 'Ο θάνα
τός του κατέθλιψε τάς καρδίας μας.

Άλλα φθάνει πλέον ή θλίψις καί ή κατήφεια. Σφογγίσατε τά 
δάκρυα. 'Ο "Ήρως από των ουρανών μάς ευχαριστεί. Μάς λέγει 
ότι δι’ ήμας ζή ακόμη. 'Ως σύντροφον αχώριστου των δεινών μ.ας, 
ως οδηγόν των πράξεών μας, μάς παραδίδει τό άθάν.ατον όνομά του.

Μετά τό όνομα άής γλυκείας μας Ελλάδος, ας προφέρωμεν τό 
όνομά τούτο. Είναι όνομα άγιον ! είναι σύμβολου τιμής καί ανδρείας! 
πατριωτισμού καί θυσίας! 'Ο ίδιος μάς φωνάζει : Λαοί γρηγο- 
ρεϊτε, έργασθήτε, μη άπε.Ιπίζεοθε ! "Αν εγώ άπίθανα, έμειναν 
εν τω κόσμο αί πράξεις μου, αι ίθέαι μου, οί π.1εΐο τουτών πό
θων μου. Τάς πρήζεις μου μιμηθητε, τους ιερούς πόθους μου 
συντεΐέαατε, καί τότε ίθού εγώ έν τώ μέσω υμών, 0ών και εύ- 
^ογων ίμας ! Ό Γαριβάλδης άπέθανε ! Ζήτω ό Γαριβάλδης !
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